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Number 34 Apnl 16, 1939
Shanghai English

A Bhanghai reader has lately written to me econcerning*
the advisability? of teaching our local readers what he calls
‘“Shanghai English™’, by which he means? such English as is of
more immediate use to Shanghailanders® than the Erglish
found in writings® that have nothing to do with? Shanghai.

It is to be granted® that there is a kind of English that even
foreigners have to learn before they can make themselves under-
stood® to many in Shanghai. I mean pidgin English!®, which,
according to a dictionary definition!!, is a ‘‘jargon'?, consisting
chiefly of English words, often corrupted in pronunciation'3
arranged according to Chinese idiom'¢ used for intercommunica-
tion between Chinese and Europeans in China, the Straits Set-
tlements'®, ete.”’. It 4s of practical use in certain ecircles!® in
Shanghai. It is also an inleresting study. I am only
sorry that besides'” a little volume that I saw several years
ago but whose fitle I have forgotten, I do not know of any hook
on this subject’s. Those who'® wish to learn it have to do so
by keeping in touch -with?® those who are in the habit of using
it. By the way?!, I must add®? that pidgin English is essential-
ly?* something spoken.

Apart from?* pidgin English there are certain terms that
might be called Shanghai English because they are concerned

#:] 1. concerning, BRFR. 2. advisability (ad\vaizo’biliti), ®J47TH%; B &%,
%. ]what he calls..., ¥iFiERAY... . 4. by which he means..., H{LEH... BN,
5. Shanghailanders, (fxghailondez), L¥A. 6. writings, M. 7. have
nothing to do with, #l... 2 HEE. 8. granted ('gra:ntid), E:% ?-_make
themselves understood, BERLIM (ATAYEE) WA TR 10. pidgin (’pidsin)
English. HR&HEE. 11. according to a d_mtlonary deﬁmtmn‘, KRR
kayEE. 12, jargon (dzdigen), RHLIEHIEF. 13. offen corruptel (ke-
Teaptid) in pronunciation, AHE LEL AR, 14, idaom, RERE 15,
Straits Settlements, ##iERAM (BAW). 16, certain circles, XJb 17,
besides, §&..- B4, 18, on this subject, Zak g4 &E4). 19, Those who..., #§
2o AYA. 20. keeping in touch with, Hl...35¥$E5E. 21. By the way, MR
—43.  22. add, RimipiR. 28, essentially, Af Lit. 24  Apart £rom, v
EZY)




- Look Forward to Financial Independence at 50

1f & man spends everything he makes and does nothing to improve his taleats

while others are improving theirs, what then? The answer is obvious!
in a cirele which ons of these days will cease to exist.

nothing to look forward to!

He is
He has nothing—and

L i

Cn the other hand, if s man devotes his spare time to self-improvement, if he
makes himself more valuable and pursues his ambition in a systematic way, he can

be financially independent at 50. And
besides, he will find much more pleasure
in the intervening years. There is no
good reason why =z wman shomrld Le a
failyre—there are many reasons why Le
should be a success!

None of them is more important than
this self-improvement thiough spars-
time study. Today it is possible for any
man to improve kimself, to acquuie train-

ing and eduzcation. through thoroughly

modern courses of the Intermational
Correspondence Schools, It may not be
ensy—but it is possible! If you have
ambition and determunat.on and & will-
ingness to make sacritices for your own
present, your own future, vour own old
age, this coupon is a golden opportunity
to you! It hasstarted many thousands
of other men like yomu on careers of
success. Why not mail it today?
There is much to gain! ’

INTERNATIONAL
CORRESPONDENCE SCHOOLS

Dept. 34, 132 Nanking Road, Shanghai.

Please send me particulars on the sub-
jeet I have checked off below. (If the
Course that interests you is not mentioned
do not hesitate to write to us as we have
more Courses than those listed.)

Accountancy Architecture
Advertising Art (Commercial)
Agriculture Automobile

Air Conditioning  Aviation
Businesd Management

Chemistry and Chemuical Engineering
Ergmeering (all branches)
Commercial Mming (Coal)
English Navigaticn
Journalism & Short Story Writing
Plumbing & Heating

with®*® things in Shanghai.
mean such names as ‘‘Shangha
Municipal Council?®’’, ‘'In
ternational Settlement?”’?, ‘‘ex
tra-settlement road?®”’, ang
““North-China Daily News®’*
and the names of the roads
banks,  theatres, apartmen
houses3?, ete. in Shangha
These can be found in loce
newspapers and business aa
telephone directoriess?,

It is a mistaken idea, how
ever, that there is a Shangh:
English quite different from tl
English of England or Americ
One is either a master®? of Eng
lish or not, but cannot be
master of ‘‘Shanghai English
without being a master of En;
lish as it is used in England «
America. Those who aim at ma

 tering only ‘* Shanghai Englisk

cannot succeed at all—unle
they have in view®® merely t
mastery of pidgin English.-
THE EDIror.

[#£ 85. are concerned with, Hl... %

f%. 26. SBhanghai Municipal (mj:
‘nisipsl) Council (’kaunsl), T/

'27. International Settlement, A3}

28.

extra settlement road, RS-,
£9. North China Daily News, SpbkF

-30. “apartment houses, AEBEE.

and telephone

directer
(di'rektoriz), WiFt. 2520

_ —

Radio Salesmanship
- Refrigeration Shop Practice .
 8how-Card Lettering business
Textiles
Locomotive & Air Brake

have in View,

riaster, ¥ %
&.
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An Outline of Dale Carnegie’s “How to
Win Friends and Influence People”
By Z K. Zs (Bf & %)

(continued)
9. Be sympathetic with the other person’s ideas and
desires.
10. Appeal to the nobler motives.

11. This is the day of dramatization™, Merely stating a
truth is not enough. The truth has to be made vivid,
interesting, dramatic. So if you want to win people to
your way of thinking, dramatize your ideas.

12. Throw down a challange?®.

NINE WAYS TO CHANGE PEOPLE WITHOUT GIVING
OFFENCE.

1. Begin with praise and honest appreciation.
Call attention to’” people’s mistakes indirectly.

8. Talk about your own mistakes before eriticizing the
other person.

4, Ask questions instead of giving direct orders.
No-one likes to take orders from you.

5. Let the other man save his face?®.
"If you want to discharge an employee, do it tactfully.

6. Praise the slightest improvement and praise every im-
provement. Be hearty in your approbation and lavish
in your praise, )

7. Give a man a fine reputation to live up to™.

8. Use encouragement. Make the fault you want to
correct seem easy to correct; make the thing you want
the other person to do seem easy to do.

f¥¥] 75. dramatization (\drsmstai/zeifom), F¥E. 76. Throw down a
challenge ('tfelinds), ARSI SE; AR, 77. Call attention to, MG
4. 78. save his face, REFHEMEIF. 79. live up fo, ... [ iT. -

o
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9. Make the other person happy about doing the thing
you suggest.

SEVEN RULES FOR MAKING YOUR HOME
LIFE HAPPLER
1. Don’t nagt.

Abraham Iincoln® and his wife were opposites in
every way. Mrs Lincoln was often fierce in denouncing
Lincoln. In other words®, she nagged a lot?®. The
result was the unhappy.-home life.: Lincoln dared not
talk to his wife.

2. Don’t try to make your partner overS,

Many unhappy homes are the results of one of the

family trying to change the other. Don’t do it.

If you want to keep your home life happy, don’t
criticize. ‘

(ive honest appreciation.

Pay little attentions®s,

Remember this: ‘I shall pass this way but onces
any good, therefore, that I can do or any kindness that
I can show {o any human being®6, let me do it now.

. Let me not defer nor negiect it, for I shall not pass this
way again.’’
Be courteous.
7. Study the intricate problems of sex.
Don’t .be a matrimonial illiterate8”. Read a good
book on the sexual side of marriage.
(concluded)

[#] 80. nag, H#REE. 81. Abraham (‘eibrohem) Lincoln (/ligken), ABEK
W, fe— AP, Fek—A\ZFide. 82. In other words, H4g3Ei. 83. a
lot, 3%¥4£. 84. make your partner over, EREH 1P (J8AkE). 85. atten-
tions, ¥. B86. bhuman being, A. 87. matrimonial (\matri’mounjel)
illiterate (/litorit), JBH Labmai® ; RRGEEE. |

o) o

4



| '.ﬁHE CHiNg WEN ENGI‘ISHE MagazIiNg 101
R — ] -
What I Know about Ku Hung-ming*

By W;&:NGj Irve (ERE)

Perhaps amongst all Chinese students of English,
living and dead, none have achieved and attained so
much as Mr Ku Kung-ming did. In bhii one finds an
interesting and contrasting combination of life. He was
born in Penang', educated at Edinburgh University?
Scotland®, married a Japanese wife, and lived, moved,
and had his being* in Peiping. He wore his queue all
his life, and one of his pupils has told e that at Peiping
he would:- not ride in a ricksha pulled by a queueless®
puller. o

Apart ‘from® the question of politics and govern-
ments (he was an- ultra-Royalist™—which is excusable,
if one has a historical imagination) he was a thorough
student of the Englisk language. The first book that

[#] 1. Penang (pi'ney), HEEE. 2. Edidburgh (‘edinbors) University,
BeRsEg (Scotland) FUf Edinburgh 63X8E4. 3. Scotland (‘skotlond), §ik%
¥8. . 4. had his being, Aj%; E. 5. queueless ('kjuilis), FAHFW T 6.
Apart from, #...J . - 7. ulira-Royalist (altro’roislist), faS=sn 1wl
x.

*Mr Ku Hung-ming=tid not die till 1928, and T know more than one
person who knew him personally, though his name appears to the general
English-reading public in China as though he had belonged to the mnine-
teenth or even the eighteenth.century. It seems that he is much more
written and talked-about than read, and that among Chinese.students of
English he is better known for his pigtdil than for his English wtitings.
Of the latter I should Ilike to say that as they are rather ‘“‘classical’’ they .
are not to be recommended to any but advanced students of English. So
far ag I know, the only instance of his being mentioned in any English-
wman’s literary work is in William Somerset Maugham’s On a Chinese.
Sereen, where an interesting sketeh of the author’s interview with him is
given under the title ‘‘The Philosopher’. This sketch is included in my
Prcaent-day English Prose, Volume Two.—The Editor.
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his tutor taught him was Milton’s Paradise Lost’. He
knew half a dozen foreign langnages—English, Latin,
Greek, French, German, and Japanese. The British and
the Japanese had great respect for him. For three years
he lectured on Chinese philosophy to Japanese students.

Mr Ku’s style of English is clear and forcible and
out-Macaulayan®, typical of® a Victorian!? writer. His
literary works include the following: The Discourses
and Sayings of Confucius (w3E) (published in 1901);
Unwersal Order (¥pj) (published in 1906, and dedicat-
ed to his wife) ; Papers from a Viceroy’s Yamen (BE5E)
(published in 1901); and The Spirit of the Chinese
People (#F#kK3E) (published in 1915). The last-named
book contains a series of lectures he delivered before
the foreigners at Peiping. Unfortunately, all his books
are now out of print*? and only rare copies of some of
them can be found at the well-known local libraries.

Mr Ku’s observation on the various foreign peoples
as regards their ability to understand the Chinese and
Chinese civilization was keen and accurate. He said in
one of his book ‘‘The Americans are simple, broad, but
not deep; the British people are simple, deep, but not
broad; and the Germans are broad, deep, but not
simple”’. Such being the case'® none of the foreign
peoples ‘‘can and will understand Chinese people best
and most”’.

[ 8. Milton’s (/miltonz) Paradise ("peredais) Lost, Milton #§ John
Milton, WA A, EA—RBALK, FLA—~N-LHEE, Paradise Lost REEHKE
#%. 9. out-Macaulayan (‘autma’koihion), B Macaulay &%; Macaulay
IR T 543, (Macaulay #5 Thomas Babington Macaulay, 3XRSCRR, &
E—-ARRE, BAE—-ARALE.) 10, typical of, ..Fikae]; BEURE...M.
11. Vietorian (vik/t>irion), JFE&F Vietoria B#ﬂﬁ#] (Vietornia tEf—ai——
hutg, —A=-piepifl, ME—NB~—£.) 12. out of print, 4G, 13. Such
being the case, PXIAEH.



Tee CHixe WeEN EncLisHE MAGAZINE 103

Though educated in Great Britain, he was not an
Anglomaniac. On the contrary'®, he rather sarcas-
tically attacked the British commercialism in China in
the form of a catechism!® which reads:

1.

What is the chief end® of man?

The chief end of man is to-glorify the British
Empire.

Do you believe in God?
Yes, when I go to churchs

What do you believe in when you are not in
church?

I believe in interests—in what will pay®,
What is justification by faith?°?

To believe in everyone for himself.
What is justification by works?*?

To put money in your pocket.

What is Heaven?

Heaven means to be able to live in Bubbling
Well Road®® and drive in victorias®. (The

phrase would now be ““‘in Buicks* or
Fords??’,)

What 1s Hell?
Hell means to be unsuccessful.

f¥] 14. Anglomaniae {/mpqrow/'merniok), #PIFETFIMEYMIA. 15. On
the contrary, HI_LW TSR, 16. catechism (‘ketikizm), Fi%; —MH—%.
17. end, Bd'. 18. go to church, BFRELHWEE. 19. pay, £#. 20.
justification by faith, F{Z MR (#WBAFE). £1. justification by works,
AEBHER (GBME). 22. Bubbling Well Road, (L¥) $%R¥i. 23,
victorias (vikitoiriaz), ALMINERF. £4. Buicks (bjuiks[1]), —HiiK#.
25. Fords (foidz), &R A Henry Ford BSsH e,
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8. What is a state of human perfectibility*?
Sir Robert Hart’s Custom Service?” in China.
9. What is blasphemy?®*?
To say that Sir Robert Hart is not a great man
of genius.
10. What is the most heinouns® sin?
To obstruct British {rade.

11. For what purpose did God create the four
hundred million Chinese?
For the British to trade upon®.
12. What form of prayer do you use when you pray?
We thank Thee, O Lord, that we are not as the
wicked Russian and brutal Germans who
want to partition®® China.

13. Who is the great Apostle®® of the Anglo-Saxon
Ideals®® in China?
Dr Morrison®®, the Times®® correspondent in
Peking.

The above questionnaire®® with some slight modifica-
tions represents-at least 90%. of the British die-hards®
in China.

Now to conclude, I should like to quote his transla-
tion of one of Tu Fu’s .(#t#) popular poems, which ruus:
[#] 26. human perfectibility (pafekti/biliti), A% M3ERZRMPIEE; AP
hBBlSz®,. 27. Sir Robert (‘robet) Hart’s (haits) Custom Service,
Robert Hart B-EFiaiesBt%. (Sir Robert Hart ZRH M [Ireland] Biia®, &
AT, RE———E, EREFARFALE.) 28, blasphemy ('bles-
fimi), W, 29. hewnous (‘heinos), KEA). 30. trade upon, #H; FRY.
31. partition, J&Z}. -32. Apostle (o'posl), EHEE. 33. Anglo-Saxon
("mpglou’swkson) Ideals, Bebiani@Afl; EALBPA—YIE baydith. 34
Morrison (‘morisn), #§ George Ernest Morrison, %y (Austraha) ¥ iLE,
B~ AR AR, oA~ Wi, AN 2308, 35, Times, RRABRA.
36. questionnaire (\kwestjo/ned), — | FiRR. 387. die-hards, RABK.
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Mecting with' An Old Friend H AN i
In life, friends seldom are brought near;
Like stars, each one shines in ifs sphere.
Tonight,—oh! what a happy night!
We sit beneath the same lamplight.
Our youth and strength last but a day®e.
You and I—ah! our hairs are grey.
Friends! Half are in a better land®,
With tears we grasp each other’s hand.
Twenty more years, short after all*
I once again ascend your hall.
When we met, you had not a wife;
Now you have children,—such 1s life!
Beaming*!, they ereet their father’s chum?®;
They ask me from whence I have come.

Before our say, we each have said®,

The table is already laid.

Fresh salads from the garden near,

Rice mixed with millet—frugal cheer*.
When shall we meet? ’tis*® hard to know,
And so let the wine freely flow.

This wine, I know, "will do no harm,

My old friend’s welcome is so warm.
Tomorrow I go,—to be whirled

Again into the wide, wide world.

"] 38, last but a day, FRHEMI—XK. 39. betier land, FHREM. 40. Fhort

after all, R B4nl. 41. Beaming, 2. 42. their father’s chum! {{M45
REFHA (35l ). 43. Before our say, we each have said=Before

we each have said olit say, ARBUEUN; RENBRERMEE. 44. cheer, K.
45. ’tis (tiz)=it is.
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10,

15,

20.

Words We Often Mispronouace
By D. Z. Zu (BiKiE)

Words Corrzet pronunciation
accompany o'kamponi

adjourn o'/dgoin

admirable* fedmorabl

*Words of three or more syllables with ending in ~able are
generally stressed on the mist syllable, as reasonable (’riizm-
ebl), comparable (k. mparabl), capable ('keipabl), applicabic
('®plikabl). But there are a few exceptions, as reliabis

(ri’laiabl), compliable (kam’plaisbl), relicvabie (ri’liivabl).

admirel 'edmaral
asroplane fearoplein
age eidsy
agriculture ‘wgrikaltfo
among 2'may
ancestor ‘ensista~
anchor 'egke
ancient leinfant
angel Teindzal
anxiety ey zaiati
apparafus \&pa’reitos
approve o’prulv
April Ueipral [-ril])
architect 'aikitekt
arrow fmrou
artist ‘aitist
ashamed ¢/ feimd
sunt fint



25.

30.

35.

40,

45.
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bade beed
bear beo
beard biad
beefsteak 'biif/steik
billiards 'viljadz
blessed® (adj.) Mblesid

*blessed (v.) blest
blew bluz
bomb bom
bosom "buzem
break breik
breakfast Ibrekfast
breast brest
breath® bres

*Lreathe bril¥
breeches {garment) Toritfiz
bridge bridz
brilliant 'briljent
brow, bran
bull bul
bulietin 'bulitin
bury Mberi
bush buf
business* (profession ete,) "biznis

*business (state ef being busy) ‘bizines-

butcher 'butfa
eanal ks'n@l
capable 'keipabl
eaptain®* 'k=xptin

*The a in the unstressed ending —-tain is always silent, ag in
mountath (‘mauntin), curtain ("kaitin), certain (‘saitin),
fountain (/fauntin),
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eartoon kat/tuin
chamber 'tfeimba

50, change tfeinds
character 'kerikta
characteristic Jkeriktal ristik
chateau ffaitoun
chauffeur fou'far

M choir Tkwais
choose tjuiz
Christian ’kristjan [-tfon]
cigarette \8igo’ret
eleanliness ’klenlinis

60. eloge* (v.); (n.) (end) klouz

*close (n.) (enclosure, yard) (adj.) klous

eloth kloio [kioa]
clothes kloudz (old-fashioned klouz)
coin koin
colonel kainl

65. colony Tkoloni
colour*® 'kals

*The ending ~our or —or is pronounced as 9.

eomb koum
comfort™® ‘Kamfot

*The prefix com~, which is usua'ly pronounced [kom], is pro-
_mnounced [kam] in some words, as in comfit ['kamfit], company
(Tkamponi), compass ('kampas). -

comfortable Tk amfotabl

70. eommunism 'komju{l)nizm
communist Tkomju(pist
eompasy 'kamp?as

(to be continued}
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The Journal of Henry Bulver
FHAMBEmMA R
By CHErrY VEHEYNE
Anxorarep BY C.

Chapter I

(eontinued)

Unhappily, life was still dull. I secured an engage-
ment®® with quite a good theatre company, to play
responsibles® at thirty-five shillings per week. There
were no amateurs® there; all strietly ‘‘pros’’,® and ex-
tremely dull. It got on my nerves®, too, saying the
same lines night after night**, and there was chaos®® if
I varied*™ them, or even my reading of them. Tt was
appaling®™. Lorna was nice to me®, but she has a gold
tooth which she shows too much, and is not diseriminat-
ing®. She is the sort of woman who would start to
make a fuss of a man®® when he is raging mad with
neuralgia®, and want him to say pretty things™ when
he is hungry, She talked too much about her landladies,
too, and what she had for dinner.

I left three months after joining, and obtained an-
other engagement. .The manager said he would not put
np with™ me, and I had to leave after a week or two’s,

[#] 56. secured an engagement, 33~~fEPiE. 57. responsibles, FekaIH}
RISTAREMth.~ 58. amateurs (\@me/talz), Fi&. 59. all strictly “pros?,
BIAMARRZZEDREBEREMA (“pros”” & “professionals” 83 E). 60,
It, #i FX ““saying the same hines night after night”. 61. got on my nerves,
BRI, 62. saying the same lines mght after night, ﬁ?ﬁ&"é‘fﬁiﬁ&ﬁ?ﬁ.
63. chaos ('koios), AL. 61 varied, ¥¥. 65. appalling (a'poiliy), BAR
A, 66, nice to me, FFRMEfAY. 67. is not diseriminating, (M) BiIE &S
Boanly; RIGAKESA). 68, 1o make a fuss of a man, {THF—ER F. 6Y. rag-
ing mad with neuralgia (njuo'reldy>), EwWEEIHER. 70. say preity
hings, %&ﬁﬂliﬁ 71. put up with, Fi&. 72. after a week or two, AT
- z o
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I had luck, and settled™® again before I was starving. 1t
was a merry company, and they made me one of them.
I went drinking with them and met a number of people,
but there was nothing exciting after a time™. I am not
blaming people for being dull®. I am dull myself.
That is why I grow tired® and wish I could meet with
people who are interesting. 1 expect clever people are
interesting, even merely wealthy people, for they have
been able to see and learn more than we have.

* When I was tired of weekly rooms™, and laundries
annexing™ my collars, and baggage men who always
came too late for my bag, and realized that it was more
comfortable and just as exciting at home, I returned.
Dad and all of them had been continually writing™ for
me to do so®. That was a year ago. 1 am not aware
of having committed any glaring crimes" since then, .
excepting® that I shall never be a success® in Bulver’s
Bon Marché®., I can never reckon up accounts® .or do
anything with figures®, and seem to be equally a failure
in the shop®. I tried my best, the other day, bowing a
woman who they told me was an important customer all
over the place®, and yet Dad raved and stormed at® me
and asked me what I meant by insulting her with my

{(continued on page 128)
[i£] 73. seitled, %M. 74. after a time, BT M@, 75. dull, Zskih.
76. grow tired, BREREENR.  77. weekly rooms, DEMAEmEAMER. 78
annexing, #; “HEill. 79, writing, ¥{#. 80. fo do so=tto retura, 81I.

committed any glaring erimes, R T{EFIEHEAIIRME. 82. excepting, IT.. U

‘B, 83. success, &, 84 Bulver's Bon (bon) Marché (mai’fei), Bulver
REIAE KB ESA. (‘Bon Marche” RHIX, {6 IRAE MBI, £URA—RY
AR EAE.) 85. reckon up accounts, JAR. 86. do anything with
figures, FISCRIRAEF &1 ; B, 87. equally a failure in the shop, EEREM
2 15-<E%Rc%. 88. bowing a woman...all over ibe place, W—{EK FHTH
GHIBIERIAIR. - 89, raved and stormed at, H.. WEMRE.
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Anti-Spitting Campaign

Ax~oraTED.BY Harorp M. Yuaw

As will be seen from the correspondence columns®
the Joint Committee® of Shanghai Women’s Organiza-
tions, 'in association with® the Shanghai Awnti-Tuber-
culosis* Association and various other bodies® is shortly
to embark upon® an effort to persuade people not to spit
in public places. They are taking on” a very big job,
but recognizing as they do the magnitude of the problem?®
they are of the opinion that® an educational movement,
slow as that must_be!’; is still the best method of bring-
ing about a long-overdue!' reform in the manners of
some of -the inhabitants of this port'®. Probably in no
city in the world is the habit of spitting so widely
indulged in, for it seems to be a habit to which the Chi-
nese as a race are generally given®, Notices in public
conveyances'* warning against it do not appear to have
very much result, and it is possible that the displaying
of posters on the subjeet'® will have just about
the same effect. It is likely, however, that the other
activities which bodies responsible for the movement
contemplate, namely, health talks', and an appeal to

[3£] 1. correspondence columns, IFHEFHR. 2. Joint Committee (ko/miti),
MERAE. 3. in association with, HL..BRE. 4. Anti-Tuberculosis ('mnti-
tjn(i)\boikju'lousis), Bi##l. 5. bodies; [HiiE. 6. embark upon, B, - 7.
taking on, FFHR(“on’ & adverb). 8. recogmizing ('rek-gnaizig) as they
do the magnitude (/meegnitjuid) of the problem, “{MLL T A Z M EMmR XK,
9.-gre of the opinion that..., UH.... 10. slow as that muat be,_-M%lﬁﬁﬁ
Y ANe), 11, iong-overdue, S BRI A4AY; T4BE TiFAN). 12. thisport, i
5. 13. given, EPHI LA ‘to” WRHE, “‘given to” B MR...ah ., [TRIR...8Y),
FEVR.. #)) 9798, 14. public conveyances (kon'veignsiz), AdtHil.~15. the
gubject; iEAE. (aE RN E#F). 16. health talks, #HLEFR.
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parents through the school children, may be productive
of goody”. If the latter'® were instructed in the matter,
and invited to enter an essay competition describing the
evil effects of the habit upon public health?, it is possible
that the teaching would be brought home to® their elders
in a manner likely to convince them of the error of their
ways?. That is a suggestion which may be well worth
considering?. Inoculations® and vaccination® have now
come to be accepted by the Chinese, rather quicker than
was originally thought®. That in all probability®® was
due to the general knowledge of the deadliness of the
diseases they were to offset?. The evil results of public
spitting are unfortunately not so apparent to the average
Chinese, and for that reason it is to be expected that
effective results will be slow in coming®. That does not
mean that the endeavour should not be made. The or-
ganizations who have taken the matter in hand® are to
be congratulated in their determination to do what is
possible to solve this important problem, and every good
wish will attend them for their ultimate success®.—Frou
N-C.DN. ’

[3&] 17. productive of good, #4¥Hy. 18. the latter, & “school children’”.
19. public health, 2A%k#i4:. 20. be brought home to, BEEERE. ..M ; WRA
LB, 21, ways, R, 22. well worth considering, REBERY). 23,
Inoculations (inokju’leifonz), TEPEST; ¥T4t. 24. vaccnation (\voksi/ner-
fon), Hj. 25. rather quicker than was originally thought, MIERId .
26. in all probability, k¥y. 27. offset, ##ff. 28. slow in ¢oming, R
FEEay. 29, taken thé matter in hand, BFIEHK. 30. every good...
ultimate success, RIBVE{FAMBRMES.
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CONTRIBUTED ARTICLES i%figes
(%2R HORATALRE 81 1 1K R, BBk, MIEATEAL.]
Tee Kirr

Br FiREE

In the spring many people fly kites. Kites are made
of bamboo and paper or silk in the shape of a man, a
bird, a hawk, a butterfly, a centipede, and so forth. They
are all hand-made.

The best place to fly kites is on the hill or on the
playground where there is a good wind. We tie the
kite with a cord, which is usually wound on a reel. Then
one person throws it up and another unwinds the cord
so as to let it fly up to the sky. Sometimes we put a
whistle on the kite, and when the wind blows it, it makes
a noise,

History tells us that the Emperor Chien Wén of
the Liang dynasty first used the kite to ask help when
he was surrounded by his enemies in T‘ai City.

Kites are played in foreign countries too, I think,
but I have never seen a foreign kite and I do not know
whether it is like a Chinese one or not. -

My Famivy
By T. J. Hua (EBER)
R Ml R
My native place is the largest town of Wusih. My
home is in the eastern part of the town. -
First of all, T am very glad te say that my family
is full of happiness and peace.
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There are ten members in it—papa, mamma,

brothers, and sisters. I am just in the middle of the
children, according to age.

Papa is an official in a telegraph administration.
He is just fifty years of age and is very hale and hearty.
He works hard and carefully; so he is praised by all his
colleagues and looked upon as their model. Papa loves
us with all his heart. Mamma is an industrious house-
wife. She works from morning till night. All day long
she smiles with kindness. She often encourages us to
study diligently. She has a good disposition and never
reproaches us when we are mischievous. I think my
mother is the best of all mothers.

My eldest brother is a college graduate. He works
in aviation circles and is interested in musie.

My second brother is studying at a university in
Yunnan. He is a talented youth and has a good
knowledge of English and mathematics. I have studied
English under him. My sisters are all quite young. The
youngest one I like best. She has a round face and a
pair of brilliant and sharp eyes. When she smiles, a
couple of dimples appear on her rosy cheeks.

Owing to the present hostilities between China and
Japan, our home has been badly damaged. Most of our
houses have been destroyed by bombs. My parents are
very sad because of the.great losses we have suffered.

I must devote myself to my lessons so that I may be
of help to my family in the near future.
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TaE GrraTtEsT MiIisraxe i1xvn My Lirg
A Prize Ejssay

Br & B %

““John, go and take my place today in the school’’
sald my father feebly. ‘I am too ill to attend.”” ““Have
you forgotten that I have a date with my girl, Pater?”’
I replied. Upon hearing this, my father sighed, and
went staggering out of the door. I felt sorry for him.
He was aged and very ill, and yet had to go out on that
unpleasant bitter winter morning in the rain and wind.
I was ashamed of myself, an idle hand living upon my
father’s income, and yet unwilling to lend him a helping
hand when he was ill. I was on the point of rushing
after him and begging him to stay at home, but a second
thought quelled this uneasiness in me. The girl and the
dear things I was planning to tell her seemed much more
important to my life. -

Two days later my father died. But the sigh he
uttered .on that winter morning is still ringing in my
ears. I realized too late that I had committed the

greatest mistake in refusing his last request, and had
contributed to his death.

FEFEFEAN John Masefield g: “White Lady, which
RERE).
R Whits Lady) R i H=
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SELECTIONS FOR STUDY #sRzcE
[ERARRERAG R ICT: MBI, IS TR, BEGR
LT SURIPRABLELSR, S8 B MR | (%) TR SR
AREBHERIE T PERNAK ; R PIE,]

Odd Medical Coincidence WIS FHMmE

By HamimroNn WILLIAMSON

TRANSLATED AND ANNOTATED BY WiLsox Y. Yui (&R ILER)

(continucd)

She couldn’t go on for
sobbing®?,

Softly he finished ~the
speech for her: “‘You told
him how the doctor
diagnosed** it. You told
him he had done the most
merciful deed in the word—
releasing Agnes.’’

““Oh, vyes, doctor, just
that.”” Her clear voice
broke® through bher grief.
‘“Agmes, I told him, wished
she could die. If only light-
ning would strike her**—and
no-one—especially he—ever
know about the other—
horror®,

““ Doctor, it worked® the

HBAPRAE RS T3k o

BB R IR,
SETIERE + [ 45 A B AR
SR AT B © iR
M A BT K TR
ST —— SR T T I
)

(R 0 B ERIR
F o | MRS
RERIR B o © R
ST iE R ESE S - HEEER
AT FE—— B A—k
TR — S B B —
WA o

(B2, LA A

(] 61. couldn’t go on for sobbing, EIBHMMNATE. 62. diggnosed

('dajagnounzd), BH:.

62. broke, ZEgk#si. 64. If only lightning would

strike her, HBEBRETAMIHETE i) T TRV ME, & M0%..1 488
J. 65. the other horror, §5#gA %, 66. worked, &4 ; BGiE.
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most marvellous” magiec.
He was getting well®*—fast,
Two lovely*® months we had
—until—”’ )

She stopped again; waited
for composure™. ‘‘Doctor!
He asked me to marry him.
I had saved his reason™, he
said.”’ '

““Why not marry him, my
dear? Youn love him?”’

““Oh, yes. Yes. I adore
him. That’s why I couldn’t™.
I told the lie for his sake—
not for mine. And when he
asked me, the way I refused
—the way I acted—made
him doubt. Oh, he mustn’t
doubt. Already he’s slipped
back™. He said I just had
to give him the name of the

BT o fBRYHHFAERR T —
T HIAE R o BB T 18
HWE MR —E B —)

Bh3LIET 5 ap—ifph o W
ot [ B4 | fhE Rk R
fiir o 4tk B B AR Y
JJo ]

[ B IR RE 7 45 40 4
We » LAY 7 {REFbAy ¢

[HoRaye Zaye R
B3R - FRUER A B8 #5744
i o FRETLARSRERS T ok
—WHBRAC - B
BORBSRFE > RIEBMH
HEF—RIT B 9 45 T
—— P4 IREE o W » {1 T
PEE T o MBS U AES Tk
T o MR TS H B F K
WA AR E T - R

doctor™ she’d gone to. I
I gave him-—yours.”” She
stopped, frightened?,

Slowly he nodded. ¢Yes,
I see.”

FRICE— IR a B
HIRTH o 3 HIRMET > 1%
T8

R BB AR [£ >
PaE - |

[iE 67. marvellous ('maivilss), A 68. getting well, §RiEERE. 69,
lovely, S AWEE) (ZMIE). 70. composure (kom'pouss), L¥E; #HIEHRR.
71. reason, WE; BE. 72. couldn’t=counldn’t marry him. 73. slipped
baek, R#¥E%; HAjrEg, 74. doctor, REEX ‘‘that” 3| “whom’’. 75,

frightened=being frightened; J& past participle, Rt adjective, Wigkf

“stopped” gﬁl%‘-ﬂﬁﬁ;.
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I-_IIIer wotrds ﬂut:;ered 0117:: T S B B S
‘““He wants you to come to R ]

him. Now. Y He says he [MEAr BRA % « TR
can’t wait.”’ B3 o MERMEAR I o ]

[i£] 76. fluttered on, FAENHLF.

Further Notes by the Editor

32. “‘releasing Agnes’’. Abortion is here meant. The
use of ‘‘releasing’’ is an instance of euphemism,

33. ‘‘and nc-one—especially he—’’, Not logical, and
perhaps also faulty in style, but quite idiomatic and guite clear,
If ““not’’ were inserted before ‘‘he’’, the expression would per-
haps be more logical but less idiomatic.

34. ‘‘ever know’’. That is, “would ever know’’.

35. ‘‘the other—horror’’. The dash gives force to
““horror’’. It iy perhaps considered even a greater horror for
a girl to become pregnant than to be struck by lightning.

36. ‘‘just had to give him’’. ‘‘Just’’ is here used to
emphasize ‘‘had’’; this use is colloguial or even slangy.

37. ‘‘He wants you to come to him’’, ‘‘He wants you to
come to him’’; compare ‘‘I want to go to him”’ and ‘‘You had
better go to him’’.

38. ““Now’’. This word, standing alone, is here very em-
phatie. It would be rather weak if used at the end of the
preceding sentence.

(continued from page 125)

BN SRS ¢ F—AkR published books are 4 Short
History of Chinese Fiction,

b B SR I 24 o Dramatic  Stories by the
T - Writers of the T ang and Sung
(BARDE) Dynasties, a collection,
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ANECDQTES OF FAMOUS
PEOPLE £ A&s
A Little Girl Who Saved a Great Life
kR ON W B I

TransLaTED AND ANxwNoTaTep BY Kwer Yu (B #)

President Roosevelt! has not
forgotten that he owes his life to
15-year-old Lieona Merrill?, for
when she fractured her skull
while skating® ‘'the other day!?
he wrote a charming letter fo
the hospital, telling her how
sorry he was to hear she was ill
and sending her his best wishes,

It all happened six years ago,
when Leona, then .aged nine,
was sitting in the front row at
a reception given for the Presi-
dent-elect’ in Miami, FloridaS.

The little girl was gazing
around her, when to her horror?
she saw a man aiming a gun at
Mr Roosevelt. Without losing
a second® she shouted ‘‘That
man has a gun’’, so warning the
bystanders, who had just time
to deflect? the man’s aim. The
bullet missed Mr Roosevelt but
unfortunately killed the Mayor
of Chicagoi®. .‘

TR ISR A S5 ity
AR EE T B RS -
EFEmR2EEE  HE
FE BRIt IR #88 OK T BKIR T
AR » MR T —EHRE
GEEEI S R i
AL ESfS Il MR R IE R BB
BAEE M HRRETESR
VIR REIER o

R B AR N SE LAY
TR FIERILTEA Lk > AR 1
Uh N R A B B A B E
ERST RENREENE
—YERNL | o

38 DLANIEHRIE £F 19 T 3R
8 BRBR—BNEE R
BB A RS o Wla g
51 o RUBESTZUMEIE 2K » 3R
BAF&EW ] » HEHAS
TEEE  RIYERESRE
B (A BOBRTE - SERE
BAE SR AL 0 BE
AEMITIHTZMIHE o

[#£] 1. Roosevelt (‘rulsvelt), BFRMABYE, £E—-AATLHE, 2. Leona
(1i'ona[?]) Merrill (Ymeril), #£45. 3. while skating=while she was skating,
4. the other day, RALIRIAIEE. 5. President-elect, BB Rk stk @
. 6. Miami (mai/smi), Florida ('fiorida), %W Florida H (state) 1
Miami k. 7. to her horror, (igfi Koz—%M. 8. Without losing a second,
—ElilL R &EH; VAl 9. Chicago (fi'kaigoun), REEA.
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SHORT SKETCHES 45 & 48 =

GEEAR A RAE RGBS, ERt, SRR MREIR B EXR%;
P L RAEIOCR, 08 {4, ]

TransLATED AND ANNOTATED BY Dickson Tine (Tsah)

The Blackbird' and the Thrush® |[j&HEF

A blackbird and a thrush
have gone into partnership®
in England.

The blackbird built a nest,
and eame home one day to
find it invaded by a thrush,
which had laid .three eggs
in it. As soon as* the thrush
flew off, the blackbird laid
two eggs beside them. The
tfwo birds took turns® in sit-
ting on the eggs {till they
were hatched, the thrushes
coming® first. Neither bird
has shown any resentment.
Both have been busy all day
long” searching® for food
and bringing it to the five
hungry fledglings®. The
partnership seems to be hav-
ing the happiest results.
[#1 1. Blackbird, (I&.
4, Assoonas, —~%BFT....

2. thrush, ¥EEB.
5. took turns, &giE.

EEE - R m—EE
JEERM T BITA1E

AEET—HE » H—
RERAFHER-EREE
BT EREERETZEM
EoMERE-RE IR
BEEMERETREE -
A ERBURIHRER
WMERAEEL B AR
e ERERRAE IR
BUER o BFSAERER
[RY > HEIRGRERE
HI/h R o B ATERIFA
BRI

3. partuership, &3%; &4E.
6. coming, IFEL absolute

construction. 7. all day long, @KHi. 8. searching, EFHI “busy” I!‘H;}
“husy ...ing"” SRiWAE. 9. fledglings, PB.
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A Short Autobiographical Sketch of Lu Hsun
s g &

TraNsLATED BY WU Tfma SHExG (BL5#%)

Beo— AN — B
TL.25 4R SR T — F
AMAE R BL WS
B 5 FHBRES KT
T S Bl S Y
B o BEABL 0 EREH A
W% K BAEET
BOKHE » WAREKAEE o
BB - RE
Tl T — SRR »
SPAELEAE T § B’
BB SR »
RUBBEEE - RN
e B T TR BN
ATER O WHEERS
Tk T o RAFEFSLRED
by AR TR 5 TRy

1 was born in a Chow family
in the city of Shaohsingfu
in the province of Chekiang
m 1881. My father was
an educated man; my mother,
who was a Lu, was a country
lady, but could read hooks
through self-cultivation. 1
have been told that my family
had forty or fifty mow of lower
fields, and that we were then
quite well-to-do. But when I
was thirteen years old, a
calamity suddenly befell my
family and we lost almost all
we had. Living under a
relative’s roof, I was some-
times called even a beggar. I,
therefore, decided to return
home. But unfortunately my
father was taken seriously ill
and some three years later died.
I was then at a loss even for a
very small amount for my
school fee. My mother man-
aged to raise some money for

B BERCE. BRAAERR-L=REA R XA, TRt
i, BABA IRRNA, P EEmERSL ], D EWRREGER,
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B AR T T —hh%
% ok BIET R
Bk » EATRERY 8
R A RN » —ER
RIFFEK TREAR T

o5 AR AE R R (RS -
R\ 5% 0 (B

FEIE R & AKETSE
T » SRR o ARE
T4 RIUEH » S
B B SR 0 B

4% » EVBRIREE A A%
B o {Eﬁf@]&ﬁ_ﬁ’iﬂ{]ﬁi{ﬁ
BB ROMRER
BET > BEZ—RBEE
TR S T Hreo B
H A8 A 1R K a5 BY

my travelling expenses, and
told me to enter a free school.
This was simply because I
wished neither to serve as a
private secretary to any official
nor to be a business man—the
two ways usually open to the
sons of the scholarly families
in redunced circumstances in my
native place.

I was eighteen at that time.
I travelled to Nanking and
passed the entrance examina-
tion of the Naval School,
where I took the mechanical
course. About half a year
later T left the school and
entered a Mining and Rail-

. way College to study min-

ing. Upon graduation, T was
sent to Japan for further
studies. But when I finished
my course at the Preparatory
School of Tokyo, I had already
determined to study medicine.

" One of the reasons was that I

had realized “that the new
medicine had done much to
bring about Japan’s moderni-
zation. Then 1 joined the
Sendai Medical College. ' Wken
I had studied there for two
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F1 o T RET NGRS
BIPY 5L » BRT WI4E 0 38
B IEfEAR P » RIBMK
EEP LER—APEA
PR B R T A Bl » (R
R AT AN
Bl A BB ER R
FHEEE... RRMBE
3 WEETHRE > B
B FIAERA LT B
AEFE > (B BE B R B
T o RUBHEEE ' &
T 0 B FRIREY
BEMSEMNPINREE
FoABREE_ERaRIBY - IR
B3 2 > SBRFRE
TR - : ‘
H—EH - L
P TR AR #E AR R L5t
FAERBHE - FEN
£ BISERPBE LY

vears, the Russo-Japanese
War broke out. On one oc-
casion, I saw in a moving
picture a Chinese who was go-
ing to have his head cut off
because he had served as a
spy. Then I found that in
China it was of no use to cure
a few persons only and that
we should start a more ex-
tensive movement. The New
Literary Movement should
first of all be promoted. I
therefore gave up the study of
medicine and returned to
Tokyo. I, together with some
friends, formed a few minor
plans, but all ended in smoke.
I mtended to go to Germany,
but ‘also without success.
Owing to the fact that my
mother and several other per-
sons eagerly expected some
financial assistance from me, I
returned to China at the age
of twenty-nine.

As soon as I returned to my
country, I was engaged as a
teacher of chemistry and
physiology at the Lower and
Higher Noirmal School, Hang-
chow, Chekiang. But I gave



124 T Crning WEN Exgrise MAGAZINE

BB B SE=4RI0EMN -
WA H T & » AfE—R
BELRERE  DEY
BRT o 0¥ & b 8
A s RFLAR 0 BT
MEREER AR © HAYEK
RETEHE BUBOL » BB IR
BREMEE > BAL
W Bl BUARE » B4
KR > K TS B
XA o B—RAE
:ﬁﬁﬁgﬁﬂ&ﬂﬁﬁ
MEEE  BBRAE T
WER  RER THLH

RN BBEFA

up the post in the next year
and went to act as dean in the
Shaohsing Middle School. I
resigned again in the third
vear. As I now had no place
to go to, I tried to serve as
an editor in a certain book
company, but in vain. Bat
soon afterwards the Revolu-
tion broke out. After it had
restored Shaohsing to Chinese
rule, I acted as the principal
of the Normal School there,
Wlhen the Revolutionary
Government was established
at Nanking, the Minister of
Education asked me to. be
one of the officials in his
Ministry. I went to Peking,

.where I also acted as a lecturer

on Chinese at Peking Uni-
versity, Peking Normal Uni-
versity, and Peking Normal

- University for Women. In

1926. several scholars secretly
informed against me to Tuan
Ch‘i-jui’s régime, which or-
dered my arrest. Thanks to
my friend Dr Lin Yutang's
assistance, I fled fo Amoy
University and served there as
a professor. In December I
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B A 0 B
MO+ 4T o 1 K B
B 0 19 AR > LA R
W » AR L
RACRIBIEIR - WEAAE
25 EXEBAE T 5 0K
% o DB E— A
0 BT IR LT
wiEd AR R
8 o SRR
B » B T PIEH
B o DR A
AT AR B < T
W » i1 7 — AR
HIEMERE » —AHCH »
mAST » NI
B3t » BNy RAT— Ak

o

left Amoy for Kwangtung,
where I became professor in
Sun Yat-sen University. I re-
signed in April the next year,
and left Kwangtung for Shang-
hai in September. Since then
I have lived in Shanghai.
When I studied in Japan, I
contributed only a few poor
articles to various magazines.
It was in 1918 that I began to
write short stories as a result
of the encouragement on the
part of my friend Mr Chien
Hsban-tung. The writings were
published in the New XYouth.
It was at that time that I be-
gan to use my pseudonym Lu
Shun. I also from time to
time wrote some short essays
under some other pseudonyms.
My writings that have now
been collected and published in
book form are two volumesg of
short stories entitled Hue and
Cry and Lwngering on the
Way, a volume of essays, a
volume of reminiscences, a
volume of prose poems, and
four volumes of short eritical
essays. And in addition to my
translated works, another two

(continued on pags 118)
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EVERYDAY IDIOMS H J§ B i
By Herrz C. K. K& (E{H%)

as it wete—so to speak. ITLIEEESE fHE.
She felt, as 4 were, in a dream. BB F{EAEEE,
Books are, as i were, our friends. 3 G -EFeMAI A .
(BRI EBEFER “as it 1s (3f was)” FIRAAIE.

as many-—the same number of [F¥HM...; RFEDZFH] ...
I have called on him five times in as mawy days. KL
AR E B K.
He bought the watgh for eight dollars, but cannot now dis-

pose of it for as many cents. {7 AB BiE &, {E‘.}EEEE-E
AFERE BB

as much-—the same thing. [Rl—p53 Yy, §H.
I thought as much, IR MiZEEH.
She was not surprised to hear of his unfaithfulness; for she
had long expected as much. WHiEED| THsIFRE, HABEL
¥ ARHEEKFABEHIERT.
as regards—regarding. B p

As regards that, I know nothing. BRAIIE, IRA %4 HE.
As regards the conference, we all hope for the best. B3
55 BPFH IR EFnER.
(8RBH] wEEEIEHENY “regards” B transitive verb, p =
noun; 3EFEEBRA “to”, AL FN “in regard to” B “with regard
to’” #HiR.- .
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QUESTIONS AND ANSWERS 5 =
Conpucrep BY Herrz C. K. K8 (35 {528)

(MR: — BHEX-M, = BREEE—N, SNesaNy

=, &M RN

ARG, BHMAMETR. M. SRLRRTY, SRR EsEs,]

B B B

(—) TRUREYES) BAEAPEIh 2
HKLHE (4 Word to the Wase). (=)
BABRM AE B, SRANERES
gz XK.

Miss Lily Tang

In reply to your letter I wrote
o December 13, 1938, using your ad-
dressed and stamped envelope. But
my letter was returned to me some
time ago as undelivered.

I am sorry that I am always too
busy to correspond with any of my
readers regularly., Mr Owen J.
Graber, an Australian, would like
to correspond with Chinese boys and
girls, and I hope you will be in-
terested. His address is G. P. O.
Box 1699 P, Melbourne, Victoria,
Austraha.

Z 1 B

(—) *“Mrs” dytk il st Kb 2k, Bl
Johgson EHMIAE “Mrs John-
son”’; BIARREMASE, GFRRs-xa,
HFRATY), 90 Henry Johnson g
RN, BEMBCHATR “Alice”, 7f
% ""Mrs Henry Johnson” ] “Mrs

Alice Johnson®’ ERAf VA (HIERXZ 4k

W “Mrs Henry”, R RER. (=)
“exactly’’ Fay “tly¥ FHith], “coun-
try’t Hay “try” 3R [trd], fEME [t] 8
AEEEE; 78 “country’” BRmEYS “t7
WHE (palatalize).

K_2 9y B

(—) *‘all rights resered’ 29w
ORI SRS, ® | ARRERTE |
2B, (Z) BREEHIETIRGE, Hk
RFFTEE, ERFHEh. G200 H
WAAESMETREEE #eTe
FEENE. WREGHEFFRAENE
HAE LK.

zx B
*
“He was very much alone.” thfj

“much’” R, B “a.lone’; ﬁﬂﬁﬁq
predicative adjeective .

h = B

(—) Penguin Books #HE{R#K,
EirAK, WEAIER. (=) “sic”
ﬁm, {% adverb, ﬂE r i‘g&ﬂﬂl ﬁ?‘! ﬁ%
p AREEED, DREGEN 25, B
CUG SR, WIRER, A NHABHT W,
MR A2 4l “He write carefully.”,
Ak “write” BEHE “writes”, (E AL
BXER ‘write”, JIBEuj{E “He write
{sic) carefully.”, MW I5wmkIE283|
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This issue contains the first instalment of a list of
Words Often three hundred common words that i-ts
author has found to be often mis-
pronounced by Chinese students. I
hope that every one of our readers will take care to see
how many of them he used to mispronounce himself.
I should be glad to hear from teachers what words they
would like to have added to the list. The subject seems
to be an interesting one.

It is delighiful to find in actual life what one has
read about in fietion. It is perhaps
more delightful to find in actual life
what one has written about in fiction. In my The Diary
of a Student, which was written in 1935, Peter Chang is
described, on page 69, as having been surprised to find,
on opening a book, a letter to Miss Lo that he had writ-
ter several days before but had somehow forgotten to
post. The other day I read a letter written by the Eng-
lish poet and novelist David Herbert Lawrence (1885—
1930) to a German author on March 22, 1928 with the
postseript . 531 March. Look, I wrote this letter nine
days ago, and I thought you had it—but somebody put
it under a book, and I’ve only just found it. Too bad!
You may well wonder why I don’t write. . . .”

Mispronounced

Fiction and Fact

(Continued from page 110}
antics®. I had fancied I was a success; all the assis-
tants had laughed.

(continued)

(3] 90. antics, MFFSIRAS.
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How to Master English Without a Teacher
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Exercises in English Conversation
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